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NOTES IMPORTANTES  

INTRODUCTION 

Merci d avoir fait l acquisition de ce produit. 
Veuillez lire ces instructions afin d utiliser votre appareil correctement. Une fois que vous avez fini de 
lire les instructions, conservez le manuel dans un endroit sûr pour consultation ultérieure. 

ATTENTION 

L'utilisation des procédures de contrôle, d ajustement ou de performance autres que celles spécifiées 
dans le manuel peut résulter en des risques d exposition à des radiations. 

DANGER 

Radiation laser invisible lors de l ouverture et de l échec de verrouillage. Eviter l exposition directe au 
rayon laser.  

Ce lecteur de disque compact est classé dans le Classe 1 
PRODUIT LASER. 
L étiquette PRODUIT LASER CLASSE 1 se trouve au dos.  

NOTE: Le fabriquant n est pas responsable des interférences radio ou TV causées par des modifications 
non autorisées, qui peuvent annuler la capacité de l utilisateur à utiliser cet équipement.  

Evitez d installer l unité dans les endroits décrits ci-dessous: 
1. Endroits exposés à la lumière directe du soleil ou près d appareil à radiations chauffantes, tels que 

des chauffages électriques, sur un autre équipement stéréo qui émet trop de chaleur.  
2. Endroits qui bloquent la ventilation ou les endroits poussiéreux. 
3. Endroits sujets à de constantes vibrations. 
4. Endroits humides ou moites. 
Utilisez les commandes tournantes et les boutons comme indiqués dans le manuel. 
Avant d allumer l appareil pour la première fois, assurez cous que le câble électrique est correctement 
installé. 
Conservez vos cassettes ou CD dans un endroit frais pour éviter les dommages dus à la chaleur. 

ATTENTION: AFIN DE REDUIRE LES RISQUES D ELECTROCUTION, NE PAS RETIRER LE 
COUVERCLE (OU L ARRIERE). IL N Y A PAS DE PIECES REPARABLES PAR L UTILISATEUR 
DANS CET APPAREIL, REFEREZ VOUS A DU PERSONNEL DE SERVICE QUALIFIE. 
AVERTISSEMENT:  

Retirez les piles si elles sont vides ou si elles ne sont pas utilisées pendant une longue période. 
L utilisation incorrecte des piles peut causer des fuites électrolytes et corroder le compartiment ou 
causer l éclatement des piles. Ainsi:  
Ne pas mélanger les types de piles, par ex. alcaline avec carbonate de zinc; 
Lorsque vous insérez de nouvelles piles, remplacez toutes les piles en même temps; 
La ventilation ne doit pas être entravée, les ouvertures de ventilation ne doivent pas être couvertes 
avec des éléments tels que des journaux, des nappes, des rideaux, etc.; 
Ne pas placer de flamme, telle qu une bougie, sur l appareil; 
Ne pas exposer l appareil à des éclaboussures ou à des gouttes d eau et ne pas placer d objets avec du 
liquide, tels que des vases, sur l appareil; 
Ne pas placer l appareil dans une bibliothèque fermée ou des étagères sans ventilation suffisante. 
Lorsque la prise de courant ou le coupleur d appareil est utilisé(e) comme dispositif de 
débranchement, il doit toujours être prêt à l utilisation.   
Produit laser de CLASSE 1. 
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LOCATION DES COMMANDES                                                
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NOMS DES COMMANDES 
1. COMPARTIMENT A CD  
2. PORTE DE CD OPEN/CLOSE 
3. ECRAN LCD 
4. BOUTON CD PLAY/PAUSE 
5. DETECTEUR DE TELECOMMANDE 
6. INDICATEUR USB 
7. BOUTON ON/OFF 
8. INDICATEUR DE VEILLE 
9. BOUTON MEMORY UP / ALBUM +  
10. BOUTON C-ADJ./MEMORY 
11. BOUTON FIND/ST/ESP  
12. JACK D ECOUTEURS 
13. HAUT-PARLEURS (G&D) 
14. BOUTON EQUALIZER 

15. BOUTON CD REPEAT  
16. BOUTON CD RANDOM  
17. BOUTON CD STOP 
18. PORT USB  
19. FENTE DE CARTE SD/MMC 
20. CONTROLE D VOLUME HAUT/BAS 
21. BOUTON CD SKIP BACK/FORWARD 

& RADIO TUNING UP/DOWN  
22. SELECTIONNEUR DE BANDE 
23. BOUTON FUNCTION  
24. FIL D ANTENNE FM 
25. JACK D ENTRÉE AUX  
26. CONNECTEUR DE HAUT-PARLEURS 
27. PRISE ELECTRIQUE AC   

TELECOMMANDE 
1. BOUTON FUNCTION 
2. BOUTON MEMORY DOWN/ALBUM -  
3. BOUTON VOLUME BAS 
4. BOUTON MUTE 
5. BOUTON CD SKIP BACK/TUNING 

DOWN 
6. COMPARTIMENT DES PILES 
7. BOUTON CD STOP 

8. BOUTON CD SKIP 
FORWARD/TUNING UP 

9. BOUTON CD PLAY/PAUSE 
10. BOUTON VOLUME HAUT 
11. BOUTON MEMORY UP/ALBUM + 
12. BOUTON C-ADJ./MEMORY   
13. BOUTON POWER/STANDBY   

SOURCE ELECTRIQUE 
Cette unité a été conçue pour être utilisée en courant alternative (CA). 
Branchez le câble électrique dans la prise de courant CA murale standard de votre maison.   

BRANCHEMENT DES HAUT-PARLEURS 
Branchez chaque haut-parleur au terminal de haut-parleur correspondant sur 
le panneau arrière de l unité principale. Assurez vous que le haut-parleur 
gauche est branché à la paire de terminaux gauches et que le haut-parleur 
droit est branché à la paire de terminaux droits. Assurez vous également que 
les fils de haut-parleurs sont correctement connectés: les fils rouges aux 
terminaux rouge et les fils noirs aux terminaux noirs.  

FONCTION BASIQUE 
Allumer l unité  
Note: Avant d allumer l unité, veuillez vous assurer que toutes les connexions ont été faites. 
Appuyez sur le bouton POWER ON/OFF, l écran LCD s allumera et affichera "HELLO". Appuyez sur 
le bouton FUNCTION pour sélectionner un mode de lecture.  
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Ajustement de l heure 

1. En mode veille, l écran LCD affichera --:-- clignotant. Appuyez et maintenez le bouton 
C-ADJ/MEMORY pendant environ 3 secondes. L écran affichera la version 24 heures ou 12 heures. 
Appuyez sur le bouton CD SKIP FORWARD/TUNING UP pour choisir la version 12 ou 24 
heures. Appuyez sur le bouton C-ADJ/MEMORY pour confirmer.  

2. Entrez l heure avec le bouton CD SKIP FORWARD/TUNING UP, appuyez sur le bouton MEMORY 
pour confirmer. Entrez les minutes avec le bouton CD SKIP FORWARD/TUNING UP, appuyez sur 
le bouton C-ADJ/MEMORY pour confirmer.  

Pour ajuster le volume 

Appuyez et/ou maintenez la COMMANDE VOLUME HAUT/ BAS pour augmenter ou diminuer le 
volume. 
Appuyez sur le bouton MUTE de la télécommande pour couper le son. Appuyez sur ce bouton une 
nouvelle fois pour remettre le son. 

Système de différents égalisateurs intégré 

Cette unité possède un système d égalisateur intégré. Appuyez sur le bouton EQ de l unité principale 
pendant la lecture pour sélectionner différents types de musique (ton): PASS, CLASSIC, ROCK, POP et 
JAZZ. 

JACK D ECOUTEURS 

Pour une écoute privée, insérez un écouteur 3.5mm (non inclus) dans le HEADPHONE JACK. La sortie 
haut-parleurs se coupera automatiquement. 
ATTENTION: ECOUTER A UN HAUT VOLUME PENDANT UNE LONGUE PERIODE PEUT 
ENDOMMAGER LES OREILLES DE L UTILISATEUR.  

FONCTIONNEMENT DE LA RADIO 

REGLER LES STATIONS RADIO 

1. Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélectionner le mode RADIO, l écran affichera TUNER .  
2. Appuyez sur le bouton BAND pour sélectionner la bande d ondes désirée: AM (MW)/FM ST. 
3. Réglez sur la station désirée en appuyant sur la commande CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO 

TUNING UP/DOWN, l écran affichera la fréquence de la bande. Par exemple: FM 97.10 MHz 
4. Ajustez la commande VOLUME au niveau de volume désiré. 
5. Etendez le FIL D ANTENNE sur toute sa longueur si vous écoutez un programme FM. Faites 

oscillez doucement le fil pour obtenir une bonne réception pour lorsque vous écoutez un programme 
AM, ou placez l unité dans un espace ouvert.  

6. Lorsque vous recevez un programme FM, l écran affichera  ((ST)) . Vous pouvez également le 
régler sur MONO en appuyant une fois sur le bouton FIND/ST/ESP, l écran affichera MONO , 
appuyez une nouvelle fois sur le bouton FIND/ST/ESP, l écran affichera STEREO et reviendra en 
mode STEREO. 

7. Pour éteindre la radio, appuyez sur le bouton FUNCTION pour entrer en mode CD, TAPE ou 
CARD-USB, ou éteignez l unité en appuyant sur le bouton POWER ON/OFF (l écran affichera 
GOOD BYE). 

RADIO AUTO SCAN (RECHERCHE) 

Appuyez et maintenez pendant 1 ou 2 secondes le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO 
TUNING UP/DOWN, puis relâchez. L unité scannera automatiquement jusqu à ce qu elle détecte un 
programme à fort signal. Appuyez et maintenez encore pour rechercher d autres stations.  
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FONCTIONNEMENT DE LA MEMOIRE DE STATIONS RADIO 

Vous pouvez pré stocker 40 (AM et FM) stations radio dans la mémoire. Avec l option mémoire, vous 
pouvez rapidement et directement écouter la station que vous désirez, ainsi vous n avez pas besoin de 
régler et rechercher les stations une nouvelle fois. 
1. Réglez l unité en mode TUNER. 
2. Appuyez sur le bouton BAND pour sélectionner la bande (AM ou FM), puis réglez une station. 
3. Appuyez sur le bouton MEMORY. "MEMORY" s affiche à l écran. Puis appuyez sur le bouton  

MEMORY UP ou MEMORY DOWN pour sélectionner le premier espace de sauvegarde. 
4. Appuyez une nouvelle fois sur le bouton MEMORY pour sauvegarder. 
5. Recherchez une autre station, répétez les étapes 3 & 4 jusqu à ce que toutes les stations désirées 

soient sauvegardées. Jusqu à 40 stations peuvent être programmées (10 pour AM et 30 pour FM). 
6. Appuyez sur le bouton MEMORY-UP ou MEMORY-DOWN pour directement écouter les stations 

sauvegardées.  

UTILISER UN CD/MP3 
Disques de lecture   
Ce système peut lire tous les CD/MP3 audio digitaux, les CD enregistrables (CD-R) gravés finalisés, les 
CD réenregistrables (CD-RW) gravés et les formats audio digitaux CD-DA : CD/CDR/ CD-RW. 

CHARGER UN DISQUE 

1. Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélection le mode de lecture CD. 
2. Ouvrez la porte de CD, OPEN  s affichera à l écran. 
3. Placez un CD/MP3 dans le plateau, la face étiquetée avec le haut. 
4. Fermez la porte de CD. L écran affichera CD READ , puis le nombre total de pistes, l album (si le 

disque MP3 contient plusieurs albums) et STOP apparaîtra à l écran, après plusieurs secondes. 
5. Pour retirer le CD, appuyez sur OPEN pour ouvrir le compartiment du CD, l écran affichera OPEN . 

Prenez le CD par les bords et soulevez le soigneusement hors de l appareil.  
Note: 

Assurez vous que le CD est arrêté lorsque vous ouvrez le compartiment à CD. 
Afin d assurer la bonne performance du système, vous devez attendre jusqu à ce que le plateau de 
disque ait complètement lu le disque avant de commencer. 
Si aucun disque n est chargé dans le compartiment, ou que le disque n est pas lisible, l écran 
affichera NO DISC . 

LIRE UN DISQUE 

1. Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour commencer la lecture. La lecture commence à la piste 1. 
Pour interrompre la lecture, appuyez une nouvelle fois sur le bouton PLAY/PAUSE. Le temps écoulé 
clignotera sur l écran. Par exemple: 00:57 clignotera. 
Pour reprendre la lecture, appuyez une nouvelle fois sur le bouton PLAY/PAUSE. 

2. Pour arrêter la lecture, appuyez sur le bouton STOP. Le nombre total de pistes et le temps de lecture 
(uniquement pour CD audio) s afficheront à l écran (MP3 affiche le nombre de fichiers et de pistes). 

SELECTIONNER UNE PISTE / UN PASSAGE DESIRE 

Pour sélectionner une piste désirée  
CD: Appuyez répétitivement sur le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING 
UP/DOWN en mode stop ou pendant la lecture jusqu à ce que la piste désirée s affiche à l écran. 
MP3: Appuyez répétitivement sur le bouton MEMORY UP / ALBUM + en mode stop ou pendant la 
lecture pour sélectionner l album désiré. Puis appuyez sur le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & 
RADIO TUNING UP/DOWN pour sélectionner la piste désirée. 



 

6

 
Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour commencer la lecture. 

Pour rechercher un passage particulier pendant la lecture (scannage de piste à grande vitesse) 
Appuyez et maintenez le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING UP/DOWN pour 
scanner à grande vitesse la piste en cours de lecture jusqu au point désiré (passage), puis relâchez le 
bouton pour revenir en lecture normale. La lecture commencera à ce point.  

PROGRAMMER DES PISTES 

Programmer les pistes d un disque est possible lorsque la lecture est arrêtée. Jusqu à 64 pistes peuvent 
être gardées en mémoire dans n importe quel ordre.  
1. En mode stop, appuyez sur le bouton MEMORY pour entrer dans le réglage de programme, l écran 

affichera 00 P -- 01. 
2 Appuyez sur le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING UP/DOWN pour 

sélectionner la première piste à programmer. (exemple: 06) 
3 Appuyez sur le bouton MEMORY pour entrer. L écran affichera 00 P -- 02. 
4 Répétez les étapes 2 & 3 pour sauvegarder d autres pistes jusqu à ce que toutes les pistes soient 

programmées. 
5 Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour commencer la lecture à partir de la première piste 

programmée. L écran LCD affichera CD 06 avec l indication  Memory . 
6 Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter la lecture programmée. 
Note: Pour programmer un disque MP3, veuillez suivre les instructions décrites dans PROGRAMMER 
DES PISTES D USB (MP3). 

Pour effacer la mémoire (programme) 
Vous pouvez effacer le programme de deux façons: 
1. Appuyer sur le bouton STOP lorsque le disque est arrêté, ou 
2. Ouvrir le couvercle du compartiment à CD, la programmation sera effacée. 

REPETER 

Vous pouvez lire une piste ou toutes les pistes du disque de façon répétée. 
Pour répéter une seule piste 
1. Appuyez une fois sur le bouton REPEAT en mode lecture, " REPEAT " apparaît dans le coin en haut 

à gauche de l écran. La piste en cours sera lue continuellement jusqu à ce que vous appuyiez sur le 
bouton STOP. 

2. Pour annuler la lecture répétitive, appuyez et maintenez le bouton REPEAT jusqu à ce que 
REPEAT disparaisse de l écran. 

Pour répéter toutes les pistes 
1. Appuyez deux fois sur le bouton REPEAT en mode lecture, "REPEAT ALL" apparaît à l écran, toutes 

les pistes du disque seront lues continuellement jusqu à ce que vous appuyiez sur le bouton STOP. 
2. Pour annuler la lecture répétitive, appuyez et maintenez le bouton REPEAT jusqu à ce que REPEAT 

ALL disparaisse de l écran. 
Pour répétez un album (MP3) 
1. Appuyez trois fois sur le bouton REPEAT en mode lecture, "REPEAT ALBUM" apparaît à l écran. 

Toutes les pistes du disque seront lues continuellement jusqu à ce que vous appuyiez sur le bouton 
STOP. 

2. Pour annuler la lecture répétitive, appuyez une fois sur le bouton REPEAT, REPEAT ALBUM 
disparaîtra de l écran. 

LECTURE ALEATOIRE 

Appuyez sur le bouton RANDOM en mode stop, l unité commencera la lecture automatiquement dans 
un ordre aléatoire. "RANDOM" sera affiché à l écran.  
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Système ESP (Electronic Shock Protection/ Protection Electronique contre les Chocs)  

Cette unité possède un système intégré (40 secondes pour un CD/120 secondes pour un disque MP3) de 
protection anti-choc pour éviter que le son saute ou se déforme lorsque l unité reçoit un choc ou est 
secoué par une vibration. Appuyez sur le bouton FIND/ST/ESP pour activer cette fonction. Appuyez une 
nouvelle fois pour annuler. 
Note: En lecture MP3, le bouton FIND/ST/ESP est combine avec une autre fonction

 
Affichage de 

Titre, Artiste et Album.  
Lorsque vous appuyez une fois sur le bouton FIND/ST/ESP, les pistes peuvent être recherchées dans 
l ordre alphabétique (A-Z) et numérique (0-9). Utilisez le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & 
RADIO TUNING UP/DOWN pour passer de A vers Z et de 0 à 9. Toutes les pistes sont rangées sous 
une certaine lettre ou numéro, maintenez le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING 
UP/DOWN appuyé pendant deux secondes. Utilisez le bouton SKIP CD BACK/FORWARD & RADIO 
TUNING UP/DOWN pour sauter à l intérieur de la sélection. Lorsque vous appuyez deux fois sur le 
bouton FIND/ST/ESP, les noms d album peuvent être recherchés. Pour lire votre sélection, appuyez sur 
le bouton CD PLAY/PAUSE.  

ECOUTER UNE CARTE USB/SD/MMC 
LECTURE USB 
1. Appuyez sur le bouton FUNCTION jusqu à ce que l écran affiche CARD-USB pour entrer en mode 

lecture USB. 
2. Connectez l USB à l ENTRÉE USB. L écran affichera le nombre total de pistes stockées dans l USB 

et l indicateur USB s allumera. Par exemple, 019 STOP 
3. Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour commencer la lecture. Appuyez une nouvelle fois sur le 

bouton PLAY/PAUSE pour arrêter temporairement. Le temps écoulé clignotera. 
4. Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter la lecture. L écran affichera le nombre total de piste et 

STOP.  
5. Procédez comme la lecture répétée (1-repeat, all-repeat et album)/program play/random play/skip 

back et forward, comme indiqué dans "UTILSER UN CD/MP3" 
Note: Si vous insérez une carte SD/MMC et un USB en même temps, l unité ne lira que la carte. Si vous 
souhaitez lire l USB, veuillez retirer la carte SD/MMC. 

INSTALLER ET RETIRER LA CARTE SD/MMC 

Appuyez sur la carte SD/MMC CARD vers la fente, lorsque l installation est réussie, un clic se fait 
entendre. Pour retirer la carte SD/MMC, appuyez doucement sur la carte et elle sortira rapidement. Vous 
pouvez maintenant retirer la carte de la fente.   

LECTURE DE CARTE SD/MMC 

1. Appuyez sur le bouton FUNCTION pour sélectionner le mode de lecture CARD-USB. 
2. Connectez la carte SD/MMC à la fente d ENTRÉE SD/MMC CARD. L écran affichera le nombre 

total de pistes stockées dans la carte et STOP. Par exemple, 019 STOP 
3. Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour commencer la lecture. Appuyez une nouvelle fois sur le 

bouton PLAY/PAUSE pour arrêter temporairement la lecture. Le temps écoulé clignotera.  
4. Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter la lecture. L écran affichera le nombre total de piste et 

STOP.  
5. Procédez comme la lecture répétée (1-repeat, all-repeat et album)/program play/random play/skip 

back et forward, comme indiqué dans "UTILSER UN CD/MP3" 
Note: Si vous insérez une carte SD/MMC et un USB en même temps, l unité ne lira que la carte. Si vous 
souhaitez lire l USB, veuillez retirer la carte SD/MMC. 
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PROGRAMMER DES PISTES D USB (MP3) 

Programmer des pistes d USB est possible lorsque la lecture est arrêtée en mode USB. Jusqu à 64 pistes 
peuvent être sauvegardées dans la mémoire dans cet ordre. 
1. En mode stop, appuyez sur le bouton MEMORY pour entrer dans le réglage de programme, l écran 

affichera 000 P -- 01 avec le numéro d album 00 clignotant. 
2. Appuyez sur le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING UP/DOWN pour 

sélectionner l album désiré (par exemple 02).  
3. Appuyez sur le bouton MEMORY, le numéro de piste dans l album clignote 000 (MP3). 
4. Appuyez sur le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING UP/DOWN pour 

sélectionner la première piste à programmer. Appuyez sur le bouton MEMORY pour confirmer (par 
exemple 006). L écran affichera 00 P -- 02.  

5. Répétez les étapes 2 à 4 pour sauvegarder d autres albums/pistes jusqu à ce que toutes les pistes 
soient programmées. 

6. Appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour commencer la lecture à partir de la première piste 
programmée. L écran affichera le numéro de l album/piste sélectionné ainsi que l indicateur  

Memory . 
7. Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter la lecture programmée. 

Note: Changez le mode de l unité vers CARD-USB ou CD/MP3, suivez les étapes ci-dessus pour 
procéder à la PROGRAMMATION DES PISTES POUR UNE CARTE SD/MMC ou SUR UN 
DISQUE MP3.  

POUR TROUVER UNE PISTE (pas pour un CD) 

Pour écouter une certaine piste, appuyez une fois sur le bouton FIND/ST/ESP pour rechercher FILE, 
appuyez une nouvelle fois pour rechercher ALBUM, appuyez sur le bouton MEMORY, le numéro de 
piste dans l album clignotera, appuyez sur le bouton CD SKIP BACK/FORWARD & RADIO TUNING 
UP/DOWN pour sélectionnez la piste désirée puis appuyez sur le bouton PLAY/PAUSE pour 
commencer la lecture.  

TELECOMMANDE 
CHARGER DES PILES DANS LA TELECOMMANDE 

Ouvrez le couvercle du compartiment à piles. 
Insérez deux piles AAA (non incluses) comme indiqué dans le compartiment à piles. 
Fermez le couvercle. 

UTILISATION DE LA TELECOMMANDE 

Vous pouvez contrôler le système avec la télécommande fournie. Faites glisser le couvercle des piles 
pour le retirer. Insérez correctement deux piles (AAA/UM-4) afin que les polarités + et 

 

dans le 
compartiment soient respectées.  

Vous pouvez utiliser la télécommande pendant environ six mois avec des piles normales. 
Lorsque les piles sont épuisées, la télécommande ne fonctionne plus. Remplacez les deux piles par 
des nouvelles.  
Lorsque la télécommande n est pas utilisée pendant une longue période, retirez les piles pour éviter 
des dommages dus à la fuite des piles et la corrosion.  
Evitez de laisser la télécommande dans des endroits extrêmement chaud ou humides. 
Entre la télécommande et le détecteur de télécommande, il ne doit pas y avoir d obstacles et la 
télécommande doit être dans un rayon de 30°. 
La distance d utilisation de la télécommande est d environ 6~7mètres du détecteur.  
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ENTRETIEN DU DISQUE COMPACT  
1. Toujours utiliser un disque compact portant la marque suivant:  

2. Notes sur la manipulation des disques 
Retirez le disque de sa boîte et chargez le. 
Ne pas toucher la surface réflective enregistrée. 
Ne pas coller ou écrire sur la surface. 
Ne pas plier le disque. 

3. Rangement 
Ranger le disque dans sa boîte. 
Ne pas exposer les disques à la lumière directe du soleil, à des hautes températures, à de la forte 
humidité ou dans des endroits poussiéreux.  

4. Nettoyer un disque 
Si le disque est sale, essuyez la saleté, la poussière et les traces de doigts avec un tissu doux. 
Le disque doit être nettoyé du centre vers les bords.       

Ne jamais utiliser de benzène, diluant, liquide nettoyant ou de spray anti-statique. 
Assurez vous de refermer la porte de CD pour ne pas que la lentille soit contaminée par la 
poussière. 
Ne pas toucher la lentille.  

SPECIFICATIONS  
GENERAL 
Condition de puissance           AC 230V 
Télécommande                DC 3V UM- taille4 x 2 
Consommation électrique          AC 20 Watts 
Poids                     Approx. 2.4 kg 
Dimensions de l unité            Approx.175mm (l) x 204 mm (L) x 135mm (H) 
Dimensions de chaque haut-parleur     Approx.110mm (l) x 178 mm (L) x 135mm (H) 
Température d utilisation          +5°C +35° C     

SECTION RECEPTION 
Bandes de réception             AM/FM 
Etendue de réglage             AM   530 - 1600  KHz 

FM   87.5 - 108   MHz 

SECTION DISQUE COMPACT   
Capteur optique               3 rayons laser 
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Fréquence de réponse            100Hz - 16KHz  

SECTION AUDIO  
Puissance de sortie             Maximum 2 Watts x 2 
Impédance des écouteurs          32 Ohms 

ACCESSOIRES 
Mode d emploi                1 
Télécommande                1  

Les spécifications sont sujettes à des changements dus à l amélioration constante, nous nous réservons le 
droit de les modifier sans préavis.  

Remarque ESD (I1): En case de mauvais fonctionnement dû à une décharge électrostatique, 
réinitialisez le produit (rebrancher le courant peut être nécessaire) pour revenir à une utilisation normale.   

Si dans le futur vous devez jeter cet appareil, veuillez noter que les déchets de 
produits électriques ne peuvent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez 
recycler où les installations existent. Veuillez consulter vos autorités locales ou 
revendeur pour des conseils de recyclage (Directive des Déchets d Equipement 
Electrique et Electronique).  

 


